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    Pro Monique Dugardovou Lewisovou,

    která kdysi nazývala Paříž svým domovem

  


  
    Mezi přežitím avítězstvím je ještě dlouhá cesta.


    Winston Churchill


    PROLOG


    10. května 1940


    Paříž, Francie


    8:00


    Skutečná válka znovu vypukla vpátek.


    „Nebe západní Evropy od Paříže po Londýn dnes zaplavila německá letadla, která neberou ohled ani na hranice neutrálních zemí,“ oznamovalo toho dne ranní vydání The New York Times.


    Chladný ranní vzduch rozčísl jekot poplachových sirén. Nad francouzskou metropolí se vnízkém letu prohnaly formace dornierů aheinkelů, jež povinně přivítala palba protiletadlových děl. Desetitisíce Pařížanů se jako na povel nahrnuly po schodištích stanic Madeleine, Place des Fêtes aRépublique do útrob metra. Na nástupištích, kde byla zoufalá nouze otekoucí vodu iveřejné záchodky, ve vlhkém ovzduší trpělivě čekali, až poplach skončí.


    Tyto desítky tisíc lidí však představovaly jen malou část ze tří milionů obyvatel metropole. Většina Pařížanů si sirénami nenechala zkazit ráno. Dál si připravovala snídani, pila kávu, oddávala se milování ajinak se chystala na nadcházející třídenní sváteční volno.


    Do osmé hodiny bylo po všem. „V Paříži trval letecký poplach hodinu apadesát dvě minuty,“ psaly Timesy. „Protiletadlová děla zuřivě pálila po bombardérech, které prosvištěly nad městem apokračovaly směrem kmořskému pobřeží.“


    Německé stroje odlétly aPaříž se vrátila knormálu. Její obyvatelé opět spěchali do metra, tentokrát aby na cestě do práce stihli svůj vlak.


    Pět minut před pátou odpoledne se sirény znovu rozječely, ale Pařížané zůstali blazeovaně klidní. Vůbec je nenapadlo, že ona dosud probíhající drôle de guerre, tedy směšná či podivná válka, právě skončila. Zvláštní stav vojenské pasivity, kterému Britové pro změnu říkali předstíraná válka, trval osm měsíců. Po napadení Polska Německem přešly Francie ajejí spojenec Velká Británie do pohotovosti ačekaly na nevyhnutelný okamžik, kdy se Hitlerova pozornost stočí kzápadu. Obě strany si už formálně vyhlásily válku, atak další logický krok byl střet armád na bitevním poli.


    Až do tohoto pátečního rána se však nic nestalo.


    Mezitím se Paříž proměnila. Přípravy na boj do ní vnesly nové prvky. Mosty, budovy apamětihodnosti včetně Eiffelovy věže olemovaly navršené pytle spískem, kvůli možným náletům zmizely preventivně zchrámů akatedrál cenné vitráže, trávníky veřejných parků zbrázdily hluboké okopy coby protiletadlové kryty aměsto od soumraku do úsvitu dodržovalo zatemnění.


    Plakáty vkavárnách varovaly hosty před německými špiony, kteří mohou poslouchat cizí hovory. Leč stejně jako zákopy apytle spískem během minulých měsíců podivné války zevšedněly anikdo je už nebral na vědomí.


    Dokonce ani vtento den, kdy Němci vpadli do Belgie, Nizozemska aLucemburska, poplachové sirény Pařížany nevyděsily. Bošové,1 jak Francouzi posměšně nazývali Němce, pro ně neznamenali žádnou hrozbu. Byli stovky kilometrů daleko aoni zcela důvěřovali své vychvalované armádě, že je zažene zpátky.


    Vpůl osmé večer francouzský ministr propagandy Ludovic-Oscar Frossard oficiálně národu sdělil, že „začala skutečná válka“.


    Avšak rozhlasem šířené Frossardovo oznámení, jež kariérní byrokrat odříkával srozvážně odměřenou dikcí, zaznělo natolik pozdě, že bylo spíše ksmíchu. Vždyť tou dobou se kakofonie „skutečné války“ kočím auším Pařížanů dávno donesla.


    Přesto zůstávali bezstarostní. Válka neválka, Paříž byla vbezpečí, věřili.


    Měli před sebou celou sobotu aneděli.

    


    
      
        1 Francouzsky boche. Pojmenování je zkrácenina slova caboche, tedy palice (ve smyslu hlava), ave vztahu kNěmcům znamená tupec, zabedněnec. Poznámka autora.

      

    

  


  
    OBSAZENÍ PAŘÍŽE


    1


    13. května 1940


    Dinant, Belgie


    16:00


    Generálmajor Erwin Rommel měl za sebou velmi rušný víkend.


    Oddaný obdivovatel Hitlera seděl vmalém gumovém člunu aspolu smladými vojáky wehrmachtu, kteří vněm byli natěsnáni, pádloval napříč Másou kjejímu západnímu břehu. Mosty přes řeku vyhodili Francouzi do vzduchu jen oden dříve. Rychlý astudený říční proud výhrůžně hučel. Muži naklánějící se přes boky černého nafukovacího člunu ovšem nebyli sami. Všude kolem nich sřekou zápasili další němečtí vojáci, kteří jako oni rytmicky nořili pádla do uhánějícího zeleného proudu vurputné snaze dostat se na druhý břeh, odkud je dobře zakopané francouzské jednotky častovaly hustou palbou.


    „Na strmém západním břehu Másy měl nepřítel účelně rozmístěno množství kulometných hnízd, protitankových děl apozorovatelen, jež musely být jedna po druhé dobyty,“ zapsal si Rommel. „Disponoval také lehkým atěžkým dělostřelectvem, vyznačujícím se přesností amobilitou.“


    Část francouzských obránců se ukrývala vbetonových bunkrech na vrcholcích příkrých skalisek, jiní dřepěli za kulomety MAC 24/29, jejichž hlavně trčely zoken opuštěných domů na břehu řeky. Azruin hradu Crèvecœur umohutného říčního ohbí, odkud měli pozorovatelé nerušený výhled na útočící Němce, střílela těžká děla.


    Poprvé za mnoho dní, právě když to nejvíc potřeboval, se houževnatý Rommel dočkal aspoň nějaké letecké podpory. Ze země osmačtyřicetiletému generálovi ahoufu oněch mladých pěšáků 7. střeleckého pluku, znichž bezmála všichni byli očtvrt století mladší než Rommel, pomáhaly tanky jeho 7. tankové divize, chrlící zvýchodního břehu granáty na francouzské pozice.


    Už nešlo couvnout, překročení Másy se muselo podařit.


    Vojáci wehrmachtu se na tento okamžik připravovali dlouhé měsíce. Stranou vúdolí Mosely Rommel se svými muži do úmoru piloval taktiku přechodu řeky. Po znamenité kariéře pěšáka se generál poprvé postavil dočela tankového svazku anemínil ve své nové roli zklamat. Teď nadešel čas zúročit předchozí tvrdý výcvik aukázat, co vněm ajeho vojácích je.


    [image: ]


    Klikatě se vinoucí Mása, která byla uobce Leffe široká téměř sto metrů aprudká natolik, že každý pokus mužů atechniky útočícího vojska opřímé překonání jejího toku předem odsuzovala knezdaru, tvořila hrozivou zeměpisnou překážku mezi Ardenským lesem aotevřenou krajinou, vedoucí rovnou do srdce aduše Francie– do hlavního města Paříže.


    Dva tisíce let stará metropole na březích Seiny měla pověst nejvznešenějšího anejnádhernějšího města Evropy. Město světel, jak se Paříži od ludvíkovských dob říkalo, bylo proslulé svou architekturou amuzei, mysliteli aspisovateli, ideály, jež se zde zrodily, poezií, kuchyní avůbec dějinami. Někdejší francouzský král František I. nepřeháněl, když prohlásil, že Paříž není město, nýbrž celý svět.2


    Oplývala takovým kouzlem, že trvale fascinovala ikdysi ctižádostivého akvarelistu anyní despotického vůdce Německa Adolfa Hitlera. Führer do města světel dosud nevkročil, přesto kněmu choval velký obdiv. Ale ani ten mu nedal zapomenout na potupné podmínky kapitulace, které Francie na konci první světové války Německu nadiktovala. Byl pevně rozhodnutý Paříž dobýt apokořit její obyvatele okázalou demonstrací absolutní nacistické moci.


    „Až vNěmecku všichni pochopí, že vůle kživotu německého národa již nemůže skomírat vpouhé pasivní obraně,“ napsal ve svém politickém manifestu Mein Kampf, „nýbrž že musí být cele napřena do konečného aktivního střetnutí sFrancií avržena do posledního rozhodujícího boje onaplnění nejvyšších německých cílů, teprve potom budeme sto dovést věčný anikam nevedoucí zápas mezi námi aFrancií ke zdárnému konci.“


    Hitler snil otom, že na Eiffelově věži zavlaje obrovská rudá vlajka se svastikou, symbolem jeho nacionálně socialistické dělnické strany. Součástí tohoto snu byla také vypleněná velká muzea agalerie jako Louvre, jejichž umělecké skvosty nevyčíslitelné hodnoty měly najít nový domov vgrandiózně přebudovaném Berlíně. Ten by svou velkolepostí předčil Paříž adokonal tak ponížení Francouzů, po kterém nesmírně toužil.


    A kukojení této touhy měl teď velmi blízko.


    Bitva oFrancii započala desátého května, před pouhými třemi dny. Do země se valila lavina více než milionu německých vojáků, odhodlaných zlomit odpor francouzských vojsk ajejich britského spojence, jenž na pomoc obráncům vyslal téměř čtyři sta tisíc mužů. Hitlerovi generálové opět vsadili na Blitzkrieg, bleskovou válku. Nezastavitelná síla deseti tankových divizí ve spolupráci se stíhačkami astřemhlavými bombardéry útočila apostupovala srychlostí, jakou dějiny válečnictví ještě nepoznaly. Byly to právě tankové klíny, které rozrážely obranu nepřítele adíky své vysoké pohyblivosti rychle posouvaly neustále se měnící frontovou linii. Na rozdíl od francouzských tanků ty německé nečekaly na pěchotu, pěšáci wehrmachtu se jednoduše snažili držet snimi krok.


    Síly útočníka byly operačně rozděleny do tří armádních svazků súkolem projít Lucemburskem, Belgií aNizozemskem akromě obsazení těchto zemí také vylákat Brity aFrancouze kboji. Spojenci netušili, že tento plán je past, do níž se měli chytit. Zatímco skupina armád B vedla ofenzivu na severu, zvýchodu, krytá hustým Ardenským lesem, vyrazila skupina armád A, aby provedla jeden znejpřekvapivějších úderů vhistorii válek. Po rychlém dosažení pobřeží Lamanšského průlivu se měla spojit sjednotkami skupiny armád B aspolu snimi zničit zcela obklíčené spojenecké síly. Tuto staletí starou taktiku, jíž se říká oboustranný obchvat, použil už Hannibal proti Římanům vbitvě uKann roku 216 před Kristem. Na papíře manévr vypadá jako dvě čelisti svěráku, svírající obklíčeného nepřítele. Pokud by sním Hitler uspěl, mohl se těšit na brzkou francouzskou kapitulaci. Paříž acelá Francie by mu pak ležely unohou.


    Odvážný plán mohl selhat, jestliže by skupina armád Anezvládla zdolat pevnostní val jménem Mása. Tok, jenž pramení vseverovýchodní Francii, se kroutí údolími lemovanými strmými skalisky apo 925 kilometrech ústí vSeverním moři. Latinský název Mosa, který lze přeložit ve významu bludiště, dobře vystihuje charakter řeky, bohaté na ostré meandry aotočky.


    Mása nebyla jedinou přirozenou překážkou mezi Německem aFrancií, na obou jejích březích se navíc zdvíhaly kopce askály, představující skvělý terén pro vytvoření další obtížně překonatelné obranné linie.


    Vrchní velitel francouzských ozbrojených sil, inteligentní akultivovaný armádní generál Maurice Gustave Gamelin si byl proto jistý, že Mása německý vpád zastaví. Razil strategii „zůstat na pozicích avydržet“, jak jeho strnulé pojetí vedení války pojmenoval jistý novinář.3 Bělovlasý Pařížan považoval Másu za „nejlepší protitankový zátaras Evropy“ ana této myšlence postavil svůj bojový plán. „La Meuse est infranchissable“ („Mása je nepřekročitelná“), prohlašoval soblibou. Vroce 1939 časopis Time označil Gamelina za „nejlepšího vojáka na světě“ apostaral se, aby toto tvrzení bylo povýšeno takřka na evangelium.


    Ale když pouhých deset dní před německým vpádem poslal francouzský vojenský atašé ve Švýcarsku Gamelinovi do Paříže zprávu, že Němci povedou útok přes Ardeny apoté se pokusí překročit Másu, generál ji ignoroval. Gamelinova víra vneprostupnost Arden byla tak hluboká, že odmítl irozbor vlastních podřízených zroku 1938, podle nějž měl pokus oprůchod Ardenským lesem velkou naději na úspěch akterý rovněž předpovídal, že německá vojska dosáhnou Másy za šedesát dní.


    Rommelovým tankům to ve skutečnosti trvalo otři dny méně.


    2


    13. května 1940


    Leffe, Francie


    16:05


    Generálmajor Erwin Rommel hodlal dokázat, jaký je starý Gamelin hlupák.


    Jeho vlněná polní uniforma byla nasáklá potem aříční vodou, ivysoké černé holínky měl zcela promočené. Byl už vyčerpaný, od začátku tažení toho moc nenaspal. Přesto se ze všech svých zbývajících sil opíral do pádla anevšímal si střel, svištících nebezpečně blízko kolem něj, ani sloupů vody, které zhladiny vymršťovaly dopadající dělostřelecké granáty. Ba co víc, ještě stačil povzbudivě křičet na mladíky včlunu, statečně pádlující spolu sním.


    „Osobně jsem se postavil do čela 2. praporu 7. střeleckého pluku apo určitou dobu sám řídil bojové operace,“ zapsal si Rommel osvém dočasném návratu kvelení pěchotě. „Ve člunu jsem mezi prvními překročil Másu aihned se připojil krotě, která byla na druhé straně už od časného rána.“


    Německé čluny přistály na břehu poblíž hradní zříceniny. Rommel nařídil pěšákům, aby zaujali postavení adobře se kryli. Francouzská děla se na malé předmostí rychle zaměřila azačala je zasypávat ničivými salvami granátů. Nehledě na palbu dal generál rozkaz hrstce mladých vojáků vrátit se večlunech zpět analožit pěšáky, čekající na druhé straně.


    Rommel věděl, že bez podpory vlastního dělostřelectva nemá jak Francouzům zatnout tipec. Jeho těžká děla však uvízla někde vkoloně na úzkých cestách Ardenského lesa, protože přednost měl přísun materiálu pro stavbu pontonových mostů.


    Zustavičného vydávání rozkazů generál už ochraptěl. Do soumraku zbývalo ještě pět hodin. Vzduch se chvěl rachotem ručních zbraní aztráty mezi Rommelovými muži povážlivě narůstaly. Smrt přicházela náhle, buď sprojektilem ze stovky metrů vzdáleného kulometu, nebo sgranátem vystřeleným kilometr odsud. Sotva dospělí mladíčci ani nespatřili toho, kdo je zasáhl, natož aby stihli palbu zakopaného nepřítele opětovat. Po měsících výcviku, čtyřech vyčerpávajících dnech na pochodu aadrenalinovém výpadu přes řeku za denního světla život těchto juvenilních válečníků skončil právě tady, na břehu Másy. Kulky astřepiny si našly více než osmdesát německých vojáků, další se po přímém dělostřeleckém zásahu doslova vypařili anavždy zůstali zapsáni voficiálním hlášení oztrátách jako nezvěstní.


    Avšak Erwin Rommel se smrtí kolem sebe nenechal zastrašit. Sdůstojnickou brigadýrkou na hlavě místo přilby nejen upoutával pozornost francouzských ostrostřelců, ale byl také omnoho zranitelnější vůči sebemenšímu kousku kovu, kterému by stál vcestě. Navzdory silné palbě kráčel po břehu sem atam, až konečně našel místo, kde jeho ženisté mohli zřídit lanový přívoz. Ti se vzápětí pustili do práce. Na jejich ochranu před odstřelovači Rommel potřeboval vytvořit kouřovou clonu, atak rozkázal zapálit okolní domy. Když se stavba zadrhla, neváhal vejít po pás do vody aosobně ženistům pomoct.


    Přívozové přepraviště bylo hotové za několik hodin. Poté co francouzským dělostřelcům došla munice akanonáda utichla, vyrazilo přes Másu první obrněné vozidlo, jímž byl Rommelův velitelský tank. Do rozbřesku se na západní břeh stihlo přepravit dalších třicet tanků.


    Lopotné převážení techniky po jednotlivých kusech bylo ale příliš pomalé.


    Generál se proto rozhodl uspíšit překročení řeky adalší postup své divize vybudováním pontonového mostu mezi Leffe aBouvignes. Více než padesát kilometrů jižněji ufrancouzského Sedanu se tankoví generálové Heinz Guderian aGeorg-Hans Reinhardt rovněž probojovali na druhý břeh Másy azapočali se stavbou vlastních dočasných pontonových mostů.


    Čtrnáctého května, pouhé čtyři dny po vpádu do Francie, mýtus onepřekročitelné Máse padl. Francouzští důstojníci začali opouštět velitelská stanoviště. Ti, které nadřízení přistihli při dezerci, dostali kulku do hlavy. Avšak tyto popravy pro výstrahu morálku obránců nijak neupevnily. Celé francouzské jednotky, jež se ocitly bez velení akteré pod tlakem agresivního německého postupu čelily jisté zkáze, vyvěšovaly bílé vlajky avzdávaly se. Jeden prchající major byl zajat vženských šatech, prozradily ho kalhoty uniformy, skryté pod nimi. Francouzů se vzdávalo tolik, že Němci nebyli sto všechny poražené vojáky řádně zajmout. Atak jim prostě nařídili, aby složili zbraně aodpochodovali na východ do německého týlu, načež haldy odhozených pušek rozdrtili svými tanky. Francouzi kupodivu většinou bez řečí udělali, co se jim řeklo. Když jakýsi ojedinělý podplukovník rozhořčeně odmítl uposlechnout tři přímé rozkazy ke kapitulaci, dal ho Rommel zastřelit.


    Byť se situace pro Němce vyvíjela příznivě, neměl energický generálmajor na nějaké oslavy ani pomyšlení. Zatím ne. On aostatní tankoví velitelé věděli, že blesková válka pokračuje, že zdaleka ještě není usvého konce. Jejich unavené, prachem pokryté vojáky hnal vpřed adrenalin ateď ieuforie. Na vytvořených předmostích se postupně rozvinulo sedm tankových divizí avalilo se Francií na západ. Hukot tanků otřásal zemí ivzduchem. Jejich osádky ani nečekaly na vlastní zásobovací jednotky apalivo doplňovaly na opuštěných čerpacích stanicích usilnic. Civilisté, utíkající před Němci, ucpávali cesty. Čím dál víc francouzských vojáků ztrácelo chuť bojovat, postupujícímu nepříteli nekladli téměř žádný odpor.


    Při pohledu na tu nezadržitelnou německou lavinu se Francouzům svíralo hrdlo. Zato Erwina Rommela jímalo vzrušení. „V lehké ranní mlze asvycházejícím sluncem za zády naše tanková kolona pronikala vytrvale dál západním směrem,“ poznamenal si pln sebevědomí.


    Němce od Paříže dělilo jen dvě stě čtyřicet kilometrů.


    A vcestě kní Hitlerovým vojskům už nic nestálo.


    Všechno se dělo tak rychle.


    

    



    Konec ukázky
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